
 Sommerspass 2023 
Rodelbahn, Seilpark, Freizeitpark, Spatz Männi Erlebnisweg,  
Gastronomie, Übernachtung, Gruppen



Öffnungszeiten / Opening hours
Benutzungsbestimmungen Rodelbahn 
Die Preise sind pro Person, unabhängig davon, ob mit einem Einzel- oder Doppelrodel gefahren wird. 
Kinder bezahlen ab 6 Jahren. Zwei Erwachsene und auch Kinder ab 12 Jahren dürfen nicht gemeinsam 
mit einem Doppelrodel fahren. Kinder unter 3 Jahren dürfen die Rodelbahn nicht benutzen. Bis 8 
Jahre müssen die Kinder in Begleitung eines Erwachsenen fahren. Die Benutzung der Anlage erfolgt 
auf eigene Gefahr. Mit dem Kauf des Tickets erklären Sie sich mit den Benutzungsbestimmungen 
der Rodelbahn einverstanden und bestätigen, die Informationstafel der Rodelbahn gelesen und 
verstanden zu haben.

Terms of use for the toboggan run
For both the single and double toboggan, the prices shown are per person. Price must be paid for 
children aged 6 and up. Two adults as well as two children aged 12 and up are not allowed to ride 
a double toboggan together. Children under 3 are not allowed to use the toboggan run. Children 
aged 8 and under must ride the toboggan with an adult. Use of the toboggan run is at your own 
risk. By purchasing a ticket, you agree to the terms of use of the toboggan run and confirm that 
you have read and understood the information board.

Seilpark Mo. – Fr. Sa. / So. und Ferien

22. April – 22. Oktober 2023 13.00 – 18.00 09.00 – 18.00

Letzter Eintritt jeweils um 16.00 Uhr.  
Für Gruppen und Schulen ab 10 Personen auf Anmeldung ausserhalb der Öffnungszeiten geöffnet.
Im November an schönen Wochenenden geöffnet.
Open on nice weekends in November.
Der Seilpark ist auch bei Regen geöffnet, kann aber bei sehr schlechter Witterung (Sturm etc.)  
aus Sicherheitsgründen geschlossen werden.
The rope park is open even when it rains, but can be closed for safety reasons in very bad weather 
(like storm etc).

Reservationen ab 10 Personen unter www.atzmaennig.ch/seilpark

Sessel- / Rodelbahn Mo. – Fr. Sa. / So.

22. April – 31. Mai 2023 10.00 – 11.45 / 13.15 – 17.00 08.30 – 17.15

1. Juni – 30. September 2023 09.00 – 11.45 / 13.15 – 17.15 08.30 – 17.15

1. Oktober – 22. Oktober 2023 09.00 – 11.45 / 13.15 – 17.00 09.00 – 17.15

Ab Ostern bei schönem Wetter geöffnet. Im November an schönen Wochenenden geöffnet.
Open from Easter in fine weather. Open on nice weekends in November.

Täglich aktuelle Öffnungszeiten unter www.atzmaennig.ch oder +41 55 284 64 44.
Bei schlechter Witterung kann der Betrieb eingestellt werden.
•	 Rodelbahn teilweise erst später in Betrieb (Tau, Nässe auf der Bahn)
•	 Letzte Bergfahrt jeweils 15 Min. vor Betriebsschluss
•	 Erste Talfahrt jeweils 15 Min. nach Betriebsbeginn

Daily opening hours on www.atzmaennig.ch or +41 55 284 64 44.
Operations may be shut down in the case of inclement weather.
•	 Toboggan run may open later due to moisture or wet course conditions
•	 Last ride up 15 minutes before closing
•	 First ride down 15 minutes after opening

Während den Schulferienzeiten* über Mittag geöffnet.  
*Schulferien: 22. April – 06.Mai, 17. Juli – 18. August, 09. – 22. Oktober
Open at lunchtime during school holidays*. 
*School holidays: 22 April –  06 May, 17 July – 18 August, 09 – 22 October



Preise / Prices
Rodelbahn / Toboggan run* Kinder / Children1 Erwachsene / Adults

1 Fahrt / 1 ride 5.50 9.50

1 Fahrt ermässigt / 1 discounted ride 2, 3 4.50 7.50Freizeitpark / Leisure park

Rutschturm / Slide tower * 1× 1.00 10er 7.00

Bungy-Tramp / Bungee trampoline 1× 6.00 6er 30.00

Weitere Attraktionen / Other attractions 1.00 bis / to 4.00

Rodelbahn-Abo / Multi-ride ticket 4

6 Fahrten / 6 rides 25.00 42.00

10 Fahrten / 10 rides 39.00 63.00

20 Fahrten / 20 rides 63.00 –

Familien-Hit / Family special

8 Fahrten / 8 rides 5 47.00

12 Fahrten / 12 rides 6 67.00

Preise in CHF, Preisänderungen vorbehalten.
Prices are quoted in CHF and subject to change.

Sesselbahn / Chairlift *
Einzelfahrt  
Single trip

Retour 
Round trip

Kinder / Children 1 5.50 8.50

Erwachsene / Adults 9.50 15.00

Kinder ermässigt / Children (discounted) 2 4.50 7.00

Erwachsene ermässigt / Adults (discounted) 3 7.50 13.00

Seilpark 
Rope park

Einzelpersonen  
Individuals

Gruppen 
Groups 

Schulen 
Schools

Kinder / Children (8 –16 Jahre) 25.00 ab 10 Personen 22.00 20.00

Erwachsene / Adults 35.00 ab 10 Personen 31.00 31.00 7

Familien / Families

1 Erwachsener + 1 Kind 55.00 2 Erwachsene + 1 Kind 80.00

1 Erwachsener + 2 Kinder 75.00 2 Erwachsene + 2 Kinder 100.00

Weitere eigene Kinder + 20.00

Nachtklettern / Night climbing

Kinder / Children (8 –16 Jahre)  20.00 inkl. Wurst und Brot 23.00

Erwachsene / Adults 31.00 inkl. Wurst und Brot 34.00

Kinderparcours / Kiddy course 8

Kinderparcours 20.00

Hunde auf der Sesselbahn bezahlen 50% des Erwachsenen-Preises.
H-und.ch Member gratis.

Eintritt in den Seilpark beinhaltet Aufenthalt für maximal 3 Stunden, Material und Instruktion.
Admission to the rope park includes equipment and training and is valid for three hours.

(Rodelbahn inkl. Sesselbahn bis Mittelstation und Fahrt auf dem Rutschturm)
(Toboggan run, incl. chairlift to mid-station and extra ride on the slide tower)

1	 Kinder 6. bis 16. Geburtstag / For children aged 6 to 16
2	 Gruppen ab 15 Personen, Schulen (pro 15 Personen 1 Freifahrt), Einheimische Kinder / 
	 Groups from 15 persons, school classes (per 15 persons, 1 free ride)
3	� Gruppen ab 15 Personen (pro 15 Personen 1 Freifahrt), Einheimische und Senioren (Frauen ab 

64 Jahren / Männer ab 65 Jahren) / Groups of 15 and up (per 15 persons, 1 free ride) and seniors
4	� Rodelbahn-Abos sind übertragbar und 2 Jahre gültig / Multi-ride tickets are transferable and 

valid for two years 
5 	4 Fahrten für Erwachsene, 4 Fahrten für Kinder / 4 rides for adults, 4 rides for children
6 	6 Fahrten für Erwachsene, 6 Fahrten für Kinder / 6 rides for adults, 6 rides for children
7 	Pro 10 Schüler eine Begleitperson gratis / For every 10 students, 1 free supervisor
8 	Für Kinder 4 bis 8 Jahre, Aufenthalt max. 1½ h / For children 4 – 8 years, max. stay 1½ h

* Geburtstags- 
gäste fahren  

gratis!
Nur mit Ausweis



4× grosse PODs (12 m²) für 4 bis max. 6 Personen
2 Betten à 1.40 m und je ein Ausziehbett à 0.70 m

1× kleines POD (7.5 m²) für 2 bis max. 3 Personen
2 Betten à 0.80 m oder 1 Bett à 1.60 m und 1 Bett à 0.80 m

PODhouses – Holziglus

Preise Übernachtung pro PODhouse unabhängig von der Anzahl Personen

Grosses PODhouse 150.00

Kleines PODhouse 100.00

Frühstück pro Person

Im Restaurant Atzmännig Lodge 10.00

z’Morge-Box (wird geliefert) 13.50

Das PODhouse

Im Atzmännig gibt es originelle Übernachtungsgelegenheiten. Die 
PODhouses – eine Art Iglu aus Holz – sind eine spezielle Alternative  
zum Zelt. Die robust gebauten PODhouses aus Holz sind klein, aber 
fein und verfügen über 2 bis 6 Betten. Den Schlafsack bringt jeder 
selber mit, die Sanitäranlagen befinden sich auf dem Campingplatz,  
ca. 120 m von den PODhouses entfernt. Auf Annehmlichkeiten wie 
Strom, Licht und elektrische Heizung muss inmitten der Natur jedoch 
nicht verzichtet werden. 

Visit Atzmännig and stay in one of our unique wooden tents. The 
PODhouse – a special alternative to a regular tent – is equipped with 
two to six beds. You may have to bring your own sleeping bag, but 
sanitary facilities, electricity, lighting and heating are provided for in 
the midst of nature.

Information und Reservation:
T +41 55 284 64 34 oder info@atzmaennig.ch

Übernachten / Overnight stays

Campingplatz  
mit Stellplätzen für eigene Wohnwagen und Zelte

Preise Touristencamping pro Person / Nacht

Erwachsene 6.00

Kinder 6 – 16 Jahre 4.00

Zelt 7.00

Campingbus / Wohnwagen 9.00

Strom pauschal 2.00

Frühstück im Restaurant Atzmännig Lodge 10.00

Atzmännig Lodge 

Kinder von 0 – 6 Jahren übernachten kostenlos. Preise inklusive Frühstück, Service, Reinigung. 
Zzgl. Citytax CHF 1.25 p. P.  /  Nacht ab 16 Jahren, Preise in CHF / Preisänderungen vorbehalten. 
Zusätzliche Matratze / Babybett kostet CHF 20.00 inkl. Frühstück. Personen ab 6 Jahren, welche das 
Zimmerkontingent (ohne Zusatzbett) überschreiten kosten CHF 15.00 inkl. Frühstück.
1	 Mindest-Zimmerpreis CHF 130.00.
2	 Bett- und Frottierwäsche kosten je CHF 10.00.

Wo die Nacht zum Erlebnis wird
Turn the night into an event

Atzmännig  
Lodge  

Schlafen, wo sich 
Hirsch und Specht gute 

Nacht sagen

Zimmerkategorie Sonntag – Freitag
Freitag – Sonntag und 
Hauptschulferienzeit

Lodge-Suite 	 pro Zimmer	220.00 	 pro Zimmer	250.00

Einzelzimmer 75.00 90.00

Doppelzimmer 	 pro Zimmer	140.00 	 pro Zimmer	160.00

3er-Zimmer 
als Doppelzimmer

	 pro Zimmer	180.00 
	 pro Zimmer 150.00

	 pro Zimmer	210.00 
         pro Zimmer	 180.00

4er-Zimmer1 
Kinder 6 – 16 Jahre

	 pro Person	 50.00 
	 pro Person	 30.00

	 pro Person	 50.00 
	 pro Person	 30.00

Mehrbettzimmer à 32 Schlafplätze 
(ohne Bett- und Frottierwäsche) 2 
Kinder 6 – 16 Jahre

 
	 pro Person	 40.00 
	 pro Person	 25.00

 
	 pro Person	 40.00 
	 pro Person	 25.00



Seilpark / Rope park
Spass und Nervenkitzel in luftiger Höhe. Die acht Parcours mit unterschied-
lichen Schwierigkeitsgraden sind ohne spezielle Fähigkeiten und Vorkenntnisse 
begehbar. Dank drei Kinderparcours mit einem speziellen Sicherungssystem 
kommen auch die kleinsten Besucher ab 4 Jahren nicht zu kurz. 

Get your kicks at lofty heights thanks to eight courses with varying heights and 
degrees of difficulty. No special skills or knowledge required. Three kiddy courses 
with special safety systems ensure little ones don’t miss out on the fun.

Anforderungen
•	 Mindestalter 8 Jahre und Mindestgrösse 120 cm (Ausnahme Kinderparcours)
	 (Kinder mit 7 Jahren dürfen die Parcours 1 und 2 mit einer Aufsichtsperson klettern) 
•	 Kinder unter 12 Jahren müssen von einer erwachsenen Person begleitet werden 
	 (max. 5 Kinder pro erwachsene Person)
•	 Kinder von 12 bis 16 Jahren müssen von einer erwachsenen Person begleitet oder vom Boden aus  
	 beaufsichtigt werden (max. 10 Kinder pro erwachsene Person)
•	 Kinderparcours sind für Kinder von 4 bis 8 Jahren. Sie müssen von einer erwachsenen Person  
	 vom Boden aus beaufsichtigt werden
•	 Max. 120 kg Körpergewicht
•	 Es müssen mind. zwei Personen gemeinsam auf die Parcours (Überwachungsprinzip)
•	 Keine gesundheitlichen Beeinträchtigungen, die zu Gefahren für sich oder andere werden können
•	 Keine alkoholisierten oder unter Drogen stehenden Personen
•	 Keine gefährlichen Gegenstände mitführen (Schmuck, Taschen etc.)
•	 Geeignete Kleidung (keine langen Röcke) und feste, geschlossene Schuhe
•	 Teilnahme an der Instruktion vor Ort
•	 Die Ausrüstung wird vollständig und gemäss Anleitung getragen
•	 Weisungen der Seilparkmitarbeitenden sind bindend
•	 Ausrüstung unaufgefordert nach 3 resp. 1½ h retournieren (Nachzahlungspflicht)
•	 Benutzungsbedingungen müssen vor Beginn akzeptiert und unterschrieben werden

Nachtklettern / Night climbing
Lust auf Fun und Nervenkitzel in luftiger Höhe? Dann ist das atembe- 
raubende Nachtklettern im Seilpark Atzmännig genau das Richtige für 
Sie! Die 8 Parcours in bis zu 16 Metern Höhe erfordern viel Geschick
lichkeit und sorgen speziell im Dunkeln für ein ganz besonderes Erlebnis. 

•	� Stirnlampen werden zur Verfügung gestellt. Falls vorhanden,  
gerne eigene mitbringen.

•	 Grillstelle vorhanden, Getränke können vor Ort gekauft werden

Daten
Am 19. Mai, 16. Juni, 21. Juli, 18. August (Nacht der Seilparks),  
15. September, 20. Oktober

Preis
Erwachsene CHF 31.00 / Kinder bis 16 Jahre CHF 20.00
Inkl. Wurst und Brot CHF 34.00 / CHF 23.00 

Up for some fun and adventure up high? Then look no further than 
night climbing in Atzmännig. Have a truly unique experience climbing 
eight challenging courses ranging up to 16 metres above ground.

Einzigartig  
Der Tarzan Swing 
auf dem Parcours 

Nummer 6
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Wald Strasse

Bushaltestelle Atzmännig-Schutt

Parkplatz

	 «Frechspatz» 
	 Kinderparcours

	 «Schmutzfink» 
	 Kinderparcours

	 «Schlaumeise» 
	 Kinderparcours

	 «Beginner» 
	 Schwierigkeit: einfach, Höhe: ca. 6 m

	 «Entdecker» 
	 Schwierigkeit: einfach, Höhe: ca. 7 m

	 «Balanceakt» 
	 Schwierigkeit: einfach – mittel, Höhe: 8 – 10 m

	 «Funtastisch» 
	 Schwierigkeit: mittel, Höhe: 8 – 10 m

	 «Seilbähnchenspass» 
	 Schwierigkeit: mittel, Höhe: bis 12 m

	 «Hoch hinaus» 
	 Schwierigkeit: mittel – hoch, Höhe: bis 13 m

	 «Diavolezza» 
	 Schwierigkeit: sehr hoch, Höhe: bis 16 m

	 «Steinb(r)ock» 
	 Schwierigkeit: mittel – hoch, Höhe: bis 15 m

	 Quick Jump
	

	 Tarzan Swing
	

	 Topas 
	 Abseilgerät

	 True blue
	
	 Möglicher Exit

C

C



Freizeitpark / Leisure park
Freizeit pur im Freizeitpark Atzmännig – und das mitten in der Natur. 
Erleben Sie bei uns einen Riesen-Spass mit 14 Attraktionen. Egal ob 
Sie rutschen, spielen, reiten, schwingen, springen oder rodeln, Sie werden 
diesen Tag so schnell nicht mehr vergessen. Atzmännig bietet Ihnen 
und Ihrer Familie eine aussergewöhnliche Vielfalt an erlebnisreichen 
Abenteuern. Kommen Sie vorbei und überzeugen Sie sich selbst!

Have a truly good time in nature at our leisure park featuring 14 attractions. 
An unforgettable day of adventure awaits you and your family in Atzmännig 
with a variety of extraordinary offers. Come and see it for yourself!
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	 Spatz Männi Erlebnisweg / Spatz Männi Play-Hike 
	 Weitere Infos auf der nächsten Seite.

	 Rodelbahn / Toboggan Run
	 Das Highlight.

	 Rutschturm / Sliding-Tower
	 Wendelrutsche, Freifallrutsche; eine echte Mutprobe. 

	 Spielkran / Tower crane
	 Wer stapelt den höchsten Turm? 

	 Nautic-Jet
	 Die Wasserbootschanze, nichts für Wasserscheue.

	 Seilbähnchen / Parachute-Ride
	 Mit den Gleitschirmbähnchen über den Köpfen anderer schweben.

	 Monza-Bahn / Monza-Track
	 Mini-Autos, auch Schumi hat klein angefangen. 

	 Schiffliweiher / Boat-Pond
	 Hobbykapitäne ans Steuer! 

	 Bull-Riding
	 Wilder Westen im Goldingertal, nicht nur für Cowboys. Howdy!

	 Komet-Schaukel / Comet-Swing
	 Hoch hinaus bis über die Waagrechte. 

	 Kinderspielplatz / Children’s playground 
	 Auf dem grossen Spielplatz haben auch kleinste Gäste viel Spass.

	 Streichelzoo / Petting zoo
	 Unsere Zwergziegen warten darauf, gestreichelt zu werden. 

	 Trampolin / Trampoline 
	 Auf der Trampolinanlage können sich Kleine und Junggebliebene so richtig austoben.

	 Atzmännig Lodge
	 Brandneu, äusserst komfortabel und direkt an der Talstation.

	 Brustenegg-Hütte
	 Mit grosser Sonnenterrasse und einmaligem Alpen-Charme.

	 Seilpark / Rope Adventure Park
	 Weitere Infos auf der vorderen Seite.

17 	 Bungy-Tramp / Bungee trampoline
	 Wie ein Astronaut in die Höhe springen!

18 	 Camping
	 Übernachten mitten in der Natur – Abenteuer pur.

19 	 PODhouses 
	 Unsere Holziglus: die ganz besondere Alternative zum Zelt. 



Sessellift

Start Rodelbahn

Freizeitpark 
Atzmännig

Feuerstelle
Barbecue station

Restaurant
Restaurant

Toilette
Toilet

Spatz Männi Erlebnisweg
Spatz Männi adventure hike 
Frechspatz Männi ist klug, mutig und manchmal ganz schön frech. Auf dem 
Erlebnisweg können Kinder die Geschichte von Männi erleben und ihn auf 
seinen Abenteuern begleiten. Der Weg führt von der Bergstation der Sessel-
bahn zurück zur Talstation. Der Erlebnisweg ist für Kinder von 2 bis 10 Jahren 
ausgelegt. Machen Sie mit bei der Spatz Männi Safari und gewinnen Sie mit 
etwas Glück eine Übernachtung im PODhouse für die ganze Familie.

•	 Dauer: reine Wanderzeit ca. 1 Stunde
•	 Alter: für Kinder von ca. 2 bis 10 Jahren

Das beliebte Bilderbuch – geschrieben von Andrew Bond – können Sie am 
Kiosk bei der Talstation kaufen. Weitere Fan-Artikel wie das T-Shirt «Frech-
spatz» oder «Schmutzfink» erhalten Sie ebenfalls am Kiosk oder in unserem 
Online-Shop www.atzmaennig.ch/shop

Hiking from the chairlift’s mountain station to the valley station, 
children – aged two to ten – learn all about the cheeky little 
sparrow Männi and accompany him on his adventure. With a 
little luck, you might even win an overnight stay in a PODhouse 
for the entire family.

Der Erlebnisweg ist nicht kinderwagentauglich, bei der Talstation können Kinder-Rückentragen für 
CHF 8.00 ausgeliehen werden. Wir empfehlen gutes Schuhwerk. Die Begehung des Wanderweges und 
die Benutzung der Erlebnisposten erfolgen auf eigene Verantwortung. Jede Haftung wird abgelehnt.

	 Nest der Familie Maiskorn

	 Nest der Familie Schmutzfink

	 Lärm ist lustig

	 Achtung, Jäger

	� Die Schlotterschlucht 
(keine Passage möglich)

	 Der mutigste König

	 Der Krönungsplatz

	 Schmutz ist JUHUI

Geschenk- 
idee 

Bilderbuch  
Frechspatz Männi 

CHF 20.00

WC

WC



Chrüzegg 1265 m

Oberchamm

Tweralpspitz 1332 m

Hint. Altschwand

Chopf Camping

SCHUTT

ATZMÄNNIG

Chopfrain

SC820 m

Gr. Rotstein

Rotstein 1285 m
Schwammegg 1282 m

1200 m

NNIG
Hüttenberg

Brustenegg

Oberau

Autobel
Au

Wandern und Gastronomie / Hiking and restaurants
	� Atzmännig Lodge  

Alpin-chices Selbstbedienungsrestaurant mit Sonnenterrasse. Gut geeignet 
auch für grosse Gruppen und Meetings (Saal bis 130 Personen). Übernachtungs- 
möglichkeit von der Suite bis zum Mehrbettzimmer. Täglich geöffnet. 
Alpine self-service restaurant with a sun terrace. For large groups / meetings 
(max. 130 persons). Suites / different size rooms available. Open daily.  
T +41 55 284 64 34, info@atzmaennig.ch 

	� Brustenegg-Hütte 
Die komplett in Altholz erstellte Brustenegg-Hütte mit 86 Innen- und 
80 Aussenplätzen befindet sich direkt beim Seilpark und überzeugt durch ein 
urchiges und rustikales Ambiente. Gruppen können die Hütte auch ausserhalb 
der Öffnungszeiten buchen. A homey restaurant located beside the rope park. 
Available to groups outside opening hours. 
T +41 55 284 64 34, info@atzmaennig.ch 

	� Bergrestaurant Atzmännig Harz 
5 Minuten von der Bergstation, lädt das gemütliche Bergrestaurant zur tol-
len Aussicht auf der Sonnenterrasse ein. Täglich geöffnet von 09.00 – 18.00 
Uhr. Cosy mountain restaurant with a sun terrace. Five min. walk from the 
mountain station. Open daily from 09 a.m. –  06 p.m. Amalie und Ivo Gübeli, 
T +41 55 284 11 64, www.bergrestaurant-atzmännig.ch

	� Alprestaurant Altschwand  
Das Restaurant Altschwand lädt zum Essen, Verweilen und Geniessen ein. 
Es ist kinderfreundlich und in ca. 20 Min. zu Fuss von der Talstation zu 
erreichen. Dienstag bis Mittwoch Ruhetag. Child-friendly restaurant. 20 min. 
walk away the valley station. Closed Tues. / Wed. Jeannette und Christian Jung, 
T +41 55 284 11 63, www.alp-altschwand.ch

	� Bergrestaurant Chrüzegg 
Gemütliches Bergrestaurant mit Übernachtungsmöglichkeiten. Grosse  
Terrasse mit schöner Weitsicht, Alpkäserei, Limonaden-Hüttli. Liegt auf dem 
Weg der dreistündigen Rundwanderung. Sommersaison Dienstag bis Sonntag 
geöffnet. Cosy mountain restaurant located on three-hour hiking tour. Open in 
the summer from Tuesday – Sunday.  
Familie Robert Manser-Ammann, 
T +41 55 284 54 84, www.chruezegg.ch 

	 �Bergrestaurant Hüttenberg 
Das Bergrestaurant Hüttenberg liegt ca. 30 Minuten von der Bergstation  
Atzmännig entfernt. Hausgemachte regionale Speisen. Grosse Sonnen
terrasse mit 180-Grad-Panoramasicht. Montag und Dienstag Ruhetag 
(auch während der Sommerferien). Mittwoch und Sonntag 10.00 – 17.00 
Uhr, Donnerstag bis Samstag 10.00 – 23.00 Uhr geöffnet. 30 min. from 
Atzmännig mountain station. Regional specialties and large sun terrace. Closed 
on Mondays and Tuesdays. Open Wednesdays and Sundays 10 a.m. – 5 p.m., 
Thursday to Saturday 10 a.m. – 11 p.m.  
Armin und Annelies Tanner, T +41 55 284 14 57 
www.huettenberg-walde.ch

Wanderrouten 
im Prospekt 

«Wandertipps»  
oder auf unserer 

Internetseite
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Spatz Männi Erlebnisweg
Adventure hike

Herzroute (E-Bike-Route)
 E-bike trail

Akkuladestation Herzroute
Battery charging station on e-bike trail

Feuerstellen
Barbecue stations

Wanderwege Hartbelag
Hiking trails hard surface

Wanderwege Naturbelag
Hiking trails natural covering



Gruppenangebote / Groups
Team-Events, Familientag, Firmen- oder
Vereinsausflug im Atzmännig 

•	 Rodel-Plausch
•	 Seilpark
•	 Nachtklettern
•	 Wandern
•	 Bull-Riding
•	 Erlebniskäserei
•	 Gold-Trophy

•	 Erlebnis-Gastronomie
•	 Meetings, Seminare
•	 Hochzeiten, Familienfeste
•	 Feuerfässer oder Holzskulpturen fertigen
•	 Schererei
•	 Töffli-Touren
•	 Und vieles mehr!

Nach Betriebsschluss der Anlagen können die Rodelbahn, das Bull- 
Riding und der Seilpark für Ihren Gruppenanlass gemietet werden. 

Für Kulinarisches bieten das Restaurant Atzmännig Lodge oder 
die Brustenegg-Hütte allerlei Köstliches und Spezielles. Infos unter 
www.atzmaennig.ch/gruppen, T +41 55 284 64 34

Gerne schnüren wir Ihnen Ihr ganz individuelles Event-Paket 
exakt auf Sie und Ihre Wünsche abgestimmt.

Atzmännig is the perfect place to take a group, company or family 
excursion. Besides the toboggan run and bull riding facility, we also 
rent out the rope park to groups after opening hours (05 p.m.). 
The Atzmännig Lodge and Brustenegg-Hütte restaurants offer all 
kinds of delicious specialties.

Ihr Anlass in der Brustenegg-Hütte
oder Atzmännig Lodge
Sie möchten ein eindrückliches Erlebnis bieten? Wir organisieren an Ihrem 
Wunschtag ein individuelles Programm rund um Ihren Anlass.

Daten
Ab 19.00 Uhr, nach Verfügbarkeit

Gruppen
Mindestkonsumation (Montag bis Freitag CHF 850.00, Samstag 
CHF 1’400.00)

Seilpark speziell
Der Seilpark Atzmännig bietet Spass und Nervenkitzel in luftiger Höhe. 
Acht Parcours in verschiedenen Dimensionen und mit unterschiedlichen 
Schwierigkeitsgraden erfordern Geschicklichkeit und Koordinations- 
vermögen. Für Gruppen ab 20 Personen können Sie den Seilpark ausserhalb 
der Öffnungszeiten buchen.

Daten
Täglich von Anfang April bis Ende Oktober

Gruppen
Ab 20 bis maximal 120 Personen, bereits ab CHF 31.00 pro Person



Meetings und Seminare
Ihr Partner für Ihren Anlass – alles aus einer Hand
Your complete partner for your event

Infrastruktur «Business»

Infrastruktur «Genuss»

Ob kleines Meeting oder Grossevent mit bis zu 190 Personen: Wir bieten Ihnen 
Flexibilität und Räumlichkeiten für jeden Anlass. Weitere Informationen 
zum Raum- und Gastronomie-Angebot sowie zur technischen Infrastruktur 
finden Sie auf unserer Internetseite www.atzmaennig.ch/business

From small to large events, there’s enough flexibility and space to accom
modate up to 190 people. Furthermore information regarding the room sizes, 
catering and technical equipment available on our home page: 
www.atzmaennig.ch/business

Raum  
Kapazität

Grösse 
(Meter)

Konzert Seminar U-Form Block Bankett

Saal gesamt 21 × 9.5 190 75 – 80 60 80 130

Saal gross 15 × 9.5 140 60 – 65 45 60 – 65 110

Saal klein 5 × 9.5 50 15 17 15 30

Raum  Platzangebot Ideal für

Saal
130 an Tischen 
190 Konzertbestuhlung

Buffet, Bankette, Meetings, Seminare, 
Präsentationen

Restaurant 66
Menüs, Ambiente mit Hochtischen 
und genügend Freiraum, Stehapéro

Lounge 12
Kaffee, Whiskey, TV, Feines aus  
den Bäckereien

Freeflow
Buffet-Variationen, Frühstücksbuffet,  
lokale Angebote

Terrasse 200 Grill-Plausch, Outdoor-Fondue, Apéro

Brustenegg- 
Hütte

86 Innenplätze 
80 Aussenplätze

rustikal, gemütlich, urchig

Töffli-Tour  
für Gruppen  

ab 4 Personen

Ideale Kombi zu Ihrem Meeting
Seilpark, Abendrodeln, Töffli-Tour, Gold-Trophy
Brain & Body, Schererei, Feuerfässer fertigen u.v.m.



März

24. – 26. März Retreat Body & Mind

April

Sonntag, 9. April Osterbrunch

Mai

Sonntag, 7. Mai Oldtimer-Traktoren Treffen

Sonntag, 14. Mai Muttertags-Brunch

August

Dienstag, 1. August Nationalfeiertag mit Brunch, Musik, Brauchtum 

September

Samstag, 9. September
Urchig-lüpfiger Atzmännig-Tag 
(Verschiebedatum Sonntag, 10. September)

Oktober

Samstag, 21. Oktober
10. Atzmännig Holzsymposium 
(Verschiebedatum Sonntag, 22. Oktober)

Events Sommer 2023

Preise

Erwachsene 35.00

Kinder bis 12 Jahre 1.50 pro Altersjahr

Brunch pur
z’Morge-Buffet im Restaurant Atzmännig Lodge jeweils von 09.00 bis 11.30 Uhr.
Brunch from 09.00 a.m. to 11.30 a.m.



Winter 2023 / 24
Besuchen Sie uns auch im Winter!

Das Skigebiet Atzmännig ist ideal für Familien und Anfänger. 
•	 Abwechslungsreiche Pisten
•	 Winter Arena 
•	 Spatzenland
•	 Schneesportschule
•	 Schneesportvermietung
•	 Nachtskifahren mit Fondue- oder Raclette-Plausch
•	 Schlittelpiste
•	 Markierte Schneeschuh-Trails
•	 Geführte Vollmond-Schneeschuh-Tour

The Atzmännig ski resort is ideal for families and beginners. 
•	 A variety of slopes
•	 Winter Arena 
•	 Spatzenland
•	 Snow sports school 
•	 Equipment rental
•	 Night skiing with fondue or raclette
•	 Sledge Track
•	 Marked snowshoe trails
•	 Guided full moon showshoe tour



Schwyz, Gotthard

Thalwil

Uster

Hinwil

Rüti ZH

Eschenbach

Pfäffikon

Wädenswil

Winterthur

Wil

WattwilWald

Uznach

Reichenburg

Rapperswil

Goldingen

Chur

Toggenburg

St. Gallen

Bern, Basel

Atzmännig

Zürich

Sportbahnen Atzmännig AG
8638 Goldingen, info@atzmaennig.ch  
Infotelefon +41 55 284 64 44 
T +41 55 284 64 34,  F +41 55 284 64 35
www.atzmaennig.ch

900 
Parkplätze 

vor Ort 
(CHF 5.00 / 24 h)

N	 47° 17' 01.922"
E	 8° 59' 43.209"

S
T
U
IQ

Öffentlicher Verkehr: Postautoverbindungen ab Uznach (täglich) 
und direkter VZO-Bus ab Rapperswil, Rüti, Wald (Samstag, Sonntag, 
Mittwochnachmittag und täglich während der Sommerferien  
10. Juli – 18. August 2023. 
Public transport: Take the postal bus from Uznach (daily) or direct 
VZO bus from Rapperswil, Rüti, Wald (Saturdays, Sundays, Wednesday 
afternoons and daily during the holidays 10.07.2023 – 18.08.2023).


